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See the notice on TED website

75497-2026 - Konkursas
Danija – Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos – Totalrådgivning for 
renovering af Kildeskovshallen - Omklædning
OJ S 22/2026 02/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gentofte Kommune
E. paštas: chvt@cowi.com
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Totalrådgivning for renovering af Kildeskovshallen - Omklædning
Aprašymas: Udbuddet omfatter totalrådgivning i forbindelse med renovering af omklædning og 
bruseområder i herre- og dameafdelingerne i Kildeskovshallen. Renoveringen er initieret på 
baggrund af dokumenterede skader og driftsproblemer, herunder lækager i 
brugsvandsinstallationer, utætheder i afløb og udtjent gulvvarme. For nærmere beskrivelse af 
den udbudte opgave henvises til det udbudsmaterialets dispositionsforslag.
Procedūros identifikatorius: b0d32758-3e7b-4dca-a195-dccc3abdd27c
Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71240000 Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos, 
71242000 Projektų ir modelių rengimas, kainų prognozės, 71244000 Išlaidų apskaičiavimas, 
išlaidų stebėjimas, 71248000 Projektų ir dokumentacijos priežiūra, 71310000 Konsultacinės 
inžinerijos ir statybos paslaugos, 71530000 Statybos konstrukcinių darbų konsultacinės 
paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Adolphsvej 25  
Miestas: Gentofte
Pašto kodas: 2820
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 3 000 000,00 DKK

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/75497-2026
mailto:chvt@cowi.com
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Papildoma informacija: Proceduren for afgivelse af tilbud og forhandlinger fremgår af 
udbudsbetingelserne. Udbuddet gennemføres som et begrænset udbud , hvilket indebærer, at 
kun ansøgere, der prækvalificeres og bliver opfordret til at afgive tilbud kan deltage i 
budsafgivelsen. Prækvalificerede ansøgere kan afgive tilbud som vil blive evalueret og lagt til 
grund for tildeling af kontrakten. Ordregiver forventer at prækvalificere fem ansøgere til at 
afgive tilbud. Ansøgning om prækvalifikation sker ved udfyldelse og aflevering af ESPD. ESPD-
skabelon er tilgængelig på udbudsportalen. Ansøger kan basere sig på støtte fra anden enhed 
eller indgå i en sammenslutning af enheder, f.eks. et konsortium. Ansøger bedes klart og 
entydigt angive, hvilken juridisk person, der er ansøger og dermed er ansvarlig over for 
udbyder. Hvis ansøgning indsendes af en sammenslutning af enheder (eksempelvis et 
konsortium), bedes de i sammenslutningen deltagende juridiske personer hver især angivet 
klart og entydigt, og derudover skal der angives en fælles befuldmægtiget, som udbyder med 
bindende virkning for sammenslutningen kan indgå aftaler med. Der skal udfyldes særskilt 
ESPD for hver juridisk person. Såfremt ansøger er en sammenslutning af virksomheder, skal 
hver deltagers ESPD underskrives af den pågældende deltager. Den ledende ansøger, der 
indgiver ansøgningen, behøver ikke at underskrive sin ESPD. Hvis sammenslutningen bliver 
bedt om at indsende endelig dokumentation for ESPD, skal der medsendes en erklæring om 
en fælles befuldmægtiget ved anvendelse af konsortieerklæring (obligatorisk formular 
anvendes). Enheder i sammenslutningen hæfter solidarisk for tilbuddet og opfyldelse af en 
eventuel aftale. Såfremt ansøger ønsker at basere sig på andre enheders økonomiske og 
finansielle formåen og/eller tekniske og faglige formåen, skal der udfyldes særskilt ESPD for 
den eller de juridiske person(er), ansøgningen baseres på. Støttende enheder bedes 
underskrive det særskilte elektroniske ESPD, og ved eventuel anmodning om endelig 
dokumentation skal udfyldt støtteerklæring, der godtgør, at ansøger/tilbudsgiver faktisk råder 
over den nødvendige enheds økonomiske og finansielle formåen og/eller tekniske og faglige 
formåen, afleveres. Støtteerklæringen godtgør også, at den pågældende enhed er juridisk 
forpligtet over for ansøger/tilbudsgiver. Om udfyldelse af ESPD-dokumentet kan der søges 
vejledning i Konkurrence og Forbrugerstyrelsen vejledning hertil, eller alternativt ved at stille 
spørgsmål til udbyder herom. Vejledningen findes på https://kfst.dk/vejledninger/kfst/dansk

 Efter /2020/20203108-guide-til-espd-det-faelles-europaeiske-udbudsdokument/.
prækvalifikation, og senest inden tildeling anmodes de prækvalificerede ansøgere, i henhold til 
udbudslovens § 151, stk. 2, om at fremsende en serviceattest eller tilsvarende som 
dokumentation for, at der ikke er grundlag for udelukkelse. Såfremt ansøger er omfattet af en 
for udbudsproceduren gældende udelukkelsesgrund, har ansøger mulighed for at 
dokumentere sin pålidelighed (selfcleaning) i overensstemmelse med Udbudslovens § 138. 
Ansøger skal kunne fremlægge endelig dokumentation for, at minimumskravene til egnethed 
er opfyldt, jf. Udbudslovens § 152, medmindre udbyder kan skaffe certifikaterne eller de 
relevante oplysninger direkte gennem adgang til en national database, eller udbyder allerede 
er i besiddelse af den fornødne dokumentation fra tidligere gennemførte udbudsprocedurer, jf. 
Udbudslovens § 151, stk. 5. Dokumentation for egnethed kan eksempelvis udgøre 
årsregnskaber, medmindre dokumentation for opfyldelse af de økonomiske mindstekrav er 
offentlig tilgængelig, og udbyder derved selv kan tilgå dokumentationen. Referenceoplysninger 
i ESPD og eventuelt vedlagte supplerende bilag vedrørende ansøgers tekniske og faglige 
formåen udgør den endelige dokumentation herfor. Endeligt skal ansøger fremlægge 
dokumentation for overholdelse af RÅDETS FORORDNING (EU) 2022/576 af 8. april 2022 om 
ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, artikel 5k.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

https://kfst.dk/vejledninger/kfst/dansk/2020/20203108-guide-til-espd-det-faelles-europaeiske-udbudsdokument
https://kfst.dk/vejledninger/kfst/dansk/2020/20203108-guide-til-espd-det-faelles-europaeiske-udbudsdokument
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1: Ansøger vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller 
har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EUTidende 
2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan 
verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til 
udbudslovens § 152, som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor 
udbyder anmoder herom.
Korupcija: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2 Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som 
involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om 
bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EUTidende 2003, nr. L 192, side 54) og 
bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgers medlemsstat eller hjemland eller i det 
land, hvor ansøger er etableret. Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse 
kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til 
udbudslovens § 152, som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor 
udbyder anmoder herom.
Sukčiavimas: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3.: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske 
Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af 
udelukkelse kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i 
henhold til udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, 
hvor Bygherre anmoder herom.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Udbudslovens § 135, 
stk. 1, nr. 4.: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme 
(EUTidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA 
af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af 
terrorisme (EUTidende 2008, nr. L 330, side 21) Dokumentation for, at ansøger ikke er 
omfattet af udelukkelse kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende 
dokumentation i henhold til udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder gammel 
regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder herom.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 5.: Ansøger vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller 
har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme som 
defineret i artikel 1 i EuropaParlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 
om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af 
penge og finansiering af terrorisme (EUTidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation for, 
at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved 
tilsvarende dokumentation i henhold til udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder 
gammel regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder herom.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6.: Ansøger 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt 
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eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår 
en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for menneskehandel som 
defineret i artikel 2 i EuropaParlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om 
forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om 
erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUTidende 2011, nr. L 101, side 1) 
Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan verificeres ved en 
serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til udbudslovens § 152 som 
højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder herom.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Udbudslovens §§ 135, stk. 3: Ansøger, der har 
ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til offentlige myndigheder vedrørende 
skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller 
lovgivningen i det land, hvor ansøger er etableret, vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren. Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan 
verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til 
udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor 
udbyder anmoder herom.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 1: 
Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, når udbyder kan påvise en 
interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende udbud, og dette 
ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Udbudslovens § 
136, stk. 1 nr. 2: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, når Bygherre 
kan påvise en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 som følge af den 
forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i 
forhold til det pågældende udbud, og denne ikke kan afhjælpes med mindre indgribende 
foranstaltninger.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Udbudsloven § 136, stk. 1, nr. 
3: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i en udbudsprocedure, når Bygherre kan påvise, 
at ansøger i det pågældende udbud har givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt 
oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende dokumenter vedrørende 
udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det er relevant, i 
udbudslovens 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i udbudslovens 
§§ 140-144 eller udvælgelsen i udbudslovens § 145.
Sunkus profesinis nusižengimas: Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 4: Ansøger vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at ansøger i 
forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om 
ansøgers integritet.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: Ansøger vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at ansøger har 
tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: Ansøger vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at ansøger har 
tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: Ansøger vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at ansøger har 
tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område
Bankrotas: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøger er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
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denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 6: 
Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøger har ubetalt 
forfalden gæld på under 100.000 kr. til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller 
bidrag til sociale sikringsordninger.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Totalrådgivning for renovering af Kildeskovshallen - omklædning
Aprašymas: Totalrådgivning for renovering af Kildeskovshallen - omklædning

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos
Kiekis: 1 vienetas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Gentofte
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 2 Metai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 3 000 000,00 DKK

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Det bemærkes, at de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 
137, stk. 1, nr. 1, 2 og 6 finder anvendelse i udbuddet, uagtet at teksten (som er 
systemgenereret) eventuelt måtte antyde andet. Der kræves ingen særlig retlig form.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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Pavadinimas: Pris
Aprašymas: Pris
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Bemanding og Organisation
Aprašymas: Bemanding og Organisation
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Procesbeskrivelse
Aprašymas: Procesbeskrivelse, begrundet og detaljeret beskrivelse af hvordan projektet 
påtænkes udarbejdet og udført.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: danų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Dalux.com

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 17/02/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: danų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
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5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Klagenævnet for Udbud
Informacija apie peržiūros terminus: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at Bygherre har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at Bygherre har indgået en kontrakt. 
Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2. 30 
kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor Bygherre har underrettet de berørte 
tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen 
eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse 
for beslutningen. 3. seks måneder efter, at Bygherre har indgået en rammeaftale regnet fra 
dagen efter den dag, hvor Bygherre har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. 
klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4. 20 kalenderdage regnet fra 
dagen efter, Bygherre har meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest 
samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette Bygherre om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen 
er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. Klagevejledningen fra Klagenævnet for 
Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside www.klfu.dk.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gentofte Kommune
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gentofte Kommune
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Gentofte Kommune

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gentofte Kommune
Registracijos numeris: 19438414
Pašto adresas: Bernstorffsvej 161
Miestas: Charlottenlund
Pašto kodas: 2920
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Rådgiver
E. paštas: chvt@cowi.com
Telefono numeris: +45 41761856
Interneto adresas: https://www.gentofte.dk/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

http://www.klfu.dk
mailto:chvt@cowi.com
https://www.gentofte.dk/
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8.1.
 
ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Klagenævnet for Udbud
Registracijos numeris: 37795526
Pašto adresas: Nævnenes Hus Toldboden 2
Miestas: Viborg
Pašto kodas: 8800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestjylland (DK041)
Šalis: Danija
E. paštas: klfu@naevneneshus.dk
Telefono numeris: +45 72405600
Interneto adresas: www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijos numeris: 10294819
Pašto adresas: Carl Jaobsens vej 35
Miestas: Valby
Pašto kodas: 2500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
E. paštas: kfst@kfst.dk
Telefono numeris: +45 41715000
Interneto adresas: www.kfst.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
4262-2026
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Aprašymas
: 
Frist for ansøgning om prækvalifikation er udskudt til udgangen af 4. februar 2026, grundet 
præcisering i udbudsmaterialet.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: GLO-0001
Pakeitimų aprašymas: Frist for ansøgning om prækvalifikation er udskudt til udgangen af 4. 
februar 2026, grundet præcisering i udbudsmaterialet. Udbudsmaterialet er uændret, bortset 
fra datoen for ansøgningsfristen og der er alene foretaget en præcisering via udsendt 
besvarelse af stillede spørgsmål til materialet.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: d3355080-3fa6-4f82-ada7-1c26e5256d76  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 29/01/2026 16:20:03 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: danų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 75497-2026
OL S numeris: 22/2026
Paskelbimo data: 02/02/2026
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